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| 25.İman edip iyi davranışlarda bulunanlara, içinden | 

ırmaklar akan cennetler olduğunu müjdele! O 
cennetlerdeki bir meyveden kendilerine rızık olarak | 
yedirildikçe: Bundan önce dünyada bize 
verilenlerdendir bu, derler. Bu rızıklar onlara (bazı | 
yönlerden dünyadakine) benzer olarak verilmiştir. | 
Onlar için cennette tertemiz eşler de vardır. Ve onlar | 
orada ebedi kalıcılardır. ۱ 

26. şüphesiz Allah (hakkı açıklamak için) sivrisinek ve | 
onun da ötesinde bir varlığı misal getirmekten 
çekinmez. İman etmişlere gelince, onlar böyle 
misallerin Rablerinden gelen hak ve gerçek olduğunu | 
bilirler. Kâfir olanlara gelince: Allah böyle misal | 
vermekle ne murat eder? derler. Allah onunla birçok | 
kimseyi saptırır, birçoklarını da doğru yola yöneltir. | 
Verdiği misallerle Allah ancak fâsıkları saptırır (çünkü 

bunlar birer imtihandır). 

2/.Onlar öyle (fâsıklar) ki, Allah'a kesin söz verdikten 
sonra sözlerinden dönerler. Allah'ın, ziyaret edilip hal į 
ve hatırının sorulmasını istediği kimseleri ziyaretten | 
vazgeçerler ve yeryüzünde fitne ve fesat çıkarırlar. İşte 
onlar gerçekten zarara uğrayanlardır. 

28.512 cansız iken size can veren Allah'ı nasıl inkâr 
edersiniz? Sonra sizi öldürecek, tekrar sizi diriltecek ve أ‎ 
sonunda O'na döndürüleceksiniz. 

| 29.0, yerde ne varsa hepsini sizin için yarattı. Sonra | 

(kendine has bir şekilde) semaya yöneldi, onu yedi gök | 
olarak yaratıp düzenledi (tanzim etti). O, her şeyi | 
hakkıyla bilendir. 


و !۱ 


6 > A 


+ 
> 


سم 
il‏ 


He ن‎ 


سیم 


9 ص سے‎ a2 مسر اسر و سار‎ k yaz 
ادم ااا‎ 
e 


۳۱ خخ‎ ١ P 


© 
سے 


۱ VE 


سم 7 tee‏ وه I =al‏ 
نش Oya‏ © وود قلا لام ڪڌ اسجدو لادم 
س 1 
C ga — e ۹ 8 2‏ ر ما مس v3 po” e‏ 
sez‏ الا بلس أن واس کر وکان مِنَ الکفرن هوق || 
e a —‏ — 
Ke‏ تاهو 2 A > Çi‏ ا و - FE‏ مس عم و 
ادماش آنت İZNE NE 22 İZİ‏ 
a‏ ص ri‏ مسر ص مين a 2 sö‏ ۱ س بر 
AÇIYLA‏ الشجره TEOS E‏ | 
ص سم € ب بين صل 29> ص 0 2 
رارق A e e‏ و aA A‏ 
الط عنها قاخرجهما معا SESE RİA‏ 
Ma‏ ووو 1 Tİ 5 1۱ 0 ak e a AJ‏ ۱ 
BAS 340 yazi‏ رض مستقرومتم EĞİ YE İİ‏ 


ص 


> سم ص سر‎ E سه ا‎ > gm A 
فاب علته انهرهوا توا ال‎ GİB دم من یه‎ 


+ وي 





Ço 
ENE KÜ (۱22۰/۰۹/۱۱2 ESN N A NENN 
SCAU | د‎ 6 


١ 30. Hatırla ki Rabbin meleklere: Ben yeryüzünde bir halife 
yaratacağım, dedi. Onlar: Bizler hamdinle seni tesbih ve | 
seni takdis edip dururken, yeryüzünde fesat çıkaracak, 
orada kan dökecek birini mi yaratacaksın? dediler. Allah 
da onlara: Sizin bilemiyeceğinizi herhalde ben bilirim, 
dedi. 
١ 31.Allah Âdem'e bütün isimleri, öğretti. Sonra onları önce 
meleklere arzedip: Eğer siz sözünüzde sadık iseniz, 
şunların isimlerini bana bildirin, dedi. 
١ 32. Melekler: Yâ Rab! Seni noksan sıfatlardan tenzih ederiz, 
senin bize öğrettiklerinden başka bizim bilgimiz yoktur. 
٩۱10۱۱۵۱2 alim ve hakim olan ancak sensin, dediler. 
| 33. (Bunun üzerine:) Ey Âdem! Eşyanın isimlerini meleklere 
anlat, dedi. Âdem onların isimlerini onlara anlatınca: 
Ben size, muhakkak semâvat ve arzda görülmeyenleri 
(oralardaki sırları) bilirim. Bundan da öte, gizli ve açık | 
yapmakta olduklarınızı da bilirim, dememiş miydim? 
dedi. 
| 34.Hani biz meleklere (ve cinlere): Âdem'e secde edin, 
demiştik. İblis hariç hepsi secde ettiler. O yüz çevirdi ve ۲ 
büyüklük tasladı, böylece kâfirlerden oldu. 
١ 35.Biz: Ey Âdem! Sen ve eşin (Havva) beraberce cennete 
yerleşin; orada kolaylıkla istediğiniz zaman her yerde 
cennet nimetlerinden yeyin; sadece şu ağaca 
yaklaşmayın. Eğer bu ağaçtan yerseniz her ikiniz de 
kendine kötülük eden zalimlerden olursunuz, dedik. 
36. Şeytan onların ayaklarını kaydırıp haddi tecavüz ettirdi. 
ve içinde bulundukları (cennetten) onları çıkardı. Bunun f 
üzerine: Bir kısmınız diğerine düşman olarak ininiz, sizin | 
için yeryüzünde barınak ve belli bir zamana dek | 
yaşamak vardır, dedik. 
1 37.Bu durum devam ederken Âdem, Rabbinden bir takım 
ilhamlar aldı ve derhal tevbe etti. Çünkü Allah tevbeleri | 
kabul eden ve merhameti bol olandır. 
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38. Dedik ki: Hepiniz cennetten inin! Eğer benden size bir 
hidayet gelir de her kim hidayetime tâbi olursa onlar 
için herhangi bir korku yoktur ve onlar üzüntü 
çekmezler. 
١ 39.İnkâr edip âyetlerimizi yalanlayanlara gelince, onlar 
cehennemliktir, onlar orada ebedi kalırlar. 

40.Ey İsrailoğulları! Size verdiğim nimetlerimi hatırlayın, 
bana verdiğiniz sözü yerine getirin ki, ben de size 
vâdettiklerimi vereyim. Yalnızca benden korkun. 

۱ 41.Elinizdekini (Tevrat'ın aslını) tasdik edici olarak 
indirdiğime (Kur'an'a) iman edin. Sakın onu inkâr 
edenlerin ilki olmayın! Âyetlerimi az bir karşılık ile | 
satmayın, yalnız benden (benim azabımdan) korkun. 

42.Bilerek hakkı bâtıl ile karıştırmayın, hakkı gizlemeyin. 

43. Namazı tam kılın, zekâtı hakkıyla verin, rükü edenlerle 
beraber rükü edin. 

44. (Ey bilginler!) Sizler Kitab'ı (Tevrat'ı) okuduğunuz 
(gerçekleri bildiğiniz) halde, insanlara iyiliği emredip 
kendinizi unutuyor musunuz? Aklınızı kullanmıyor 

musunuz? 

45. Sabır ve namaz ile Allah'tan yardım isteyin. Şüphesiz 
o (sabır ve namaz), Allah'a saygıdan kalbi ürperenler 
dışında herkese zor ve ağır gelen bir görevdir. 
| 46. Onlar, kesinlikle Rablerine kavuşacaklarını ve O'na 

döneceklerini düşünen ve bunu kabullenen 
kimselerdir. 

47.Ey İsrailoğulları! Size verdiğim nimetimi ve sizi (bir 

zamanlar) cümle âleme üstün kıldığımı hatırlayın. 

48. Öyle bir günden korkun ki, o günde hiç kimse başkası 
için herhangi bir ödemede bulunamaz; hiç kimseden 
(Allah izin vermedikçe) şefaat kabul olunmaz, fidye 
alınmaz; onlara asla yardım da yapılmaz. 
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